
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

A - 5 2 5 Q

Groupe A  / Q  
Group O

FICHE D'HOMOLOGATION CO NFO RM E A L'ANNEXE J OU CODE SPORTIF INTERNATIONAL  
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from ____

-1  DEC. I98t en groupe 
in group _____^

Photo A Photo B

1. D EFIN IT IO N S /  D EFIN ITIO N S

101. Contructeur
M anufacturer SAAB-SCANIA AB

102. Déncmination(s) commerciale(s) — Modèle et type 
Commercial name(s) — TVpe and model __________ SAAB 900 TURBO APC

103. Cylindrée totale
Cylinder capacity 1985 X 1 ,4  = 2 780

104. Mode de construction 
Type of car construction

105. Nombre de volumes 
Numt:er of volumes .

□ séparée, matériau du châssis
separate, material of chassis S te e l

|-Y| monocoque 
I— ' unitary construction

106. Nombre de places 
---------------------------  Number of p la c e s__5_

cm
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f t - 5 2 5 0
Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900 Turbo N° Homol.

2 . D IM EN SIO N S, POIDS /  D IM EN SIO N S, W EIG HT

4 739
202. Longueur hors-tout 

Overall length

203. Largeur hors-tout 
Overall w idth____

204. Largeur de la carrosserie: 
Width of bodywork:

1 690

mm ±  1%

Endroit de la mesure 
m m ± 1 %  Where m easured___ At rear axle

a) A la hauteur de l'axe AV 
At front a x le ___________

b) A la hauteur de l’axe AR 
At rear a x le ___________

1 670

1 690

mm ±  1% 

mm ±  1%

206. Empattement: a) Droit 
Wheelbase: Right .

209. Porte-à-faux: a) AV: 
Overhang: Front;

-2 517

1 050

mm ±  1%

210. Distance «G» (volant — paroi de séparation AR) 
Distance «G» (steering wheel — rear bulkhead) .

b) Gauche: 
L e ft:___

mm ± 1 %
b) AR: 

Rear: 1 172

1 670

mm ±  1% 

mm +  1% 

mm ±  1%

3. MOTEUR /  ENG INE: (En cas de moteur rotatif, voir Article 335 sur fiche complémentaire).
lin case of rotative engine, see Article 335 on complementary form).

301. Emplacement et position du moteur: 
Location and position of the engine: . Front-long itud inal (45 to the r ig h t )

303. Cycle 
Cycle 4-stroke

304. Suralimentation oul/);5(^; type 
Supercharging yes/)(i)p; type Turbocharger
(En cas de suralimentation, voir également l'Article 334 sur fiche complémentaire) 
(in case of supercharging, see also Article 334 on complementary form)

305. Nombre et disposition des cylindres 
Number and layout of the cylinders _ 4 in l in e

306. Mode de refroidissement 
Cooling system _________ Liguid cooling

307. Cylindrée: a) Unitaire
Cylinder capacity: a) Unitary .  
c) Totale maximum autorisée*: 
c) Maximum total allowed*: __

496

2816

cm
b) Totale 
b) Total_ 1985 (2780) cm
"(Cette indication n.'est pas à considérer en Gr. N) 

cm’ "(This indication is not to be considered in Gr. N)

F . I . S .A .^ ^ ]
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Marque
Make SAAB

Modèle
Mode! . 900 Turbo N° Homol.

A-  5 2 5 0

312. Matériau du bloc^yllndres 
Cylinder block m ateria l___ Cast iron

313. Chemises: a)Bfi(iknon 
Sleeves: VéS^nc

c) Type: 
Type:

314. Alésage 
B o re ___ 9 0 ,0 mm

315. Alésage maximum autorisé 
Maximum bore allow ed___ 90,6

(Cette indication n 'est pas à considérer en Gr N) 
mm (This indication is not to be considered in Gr N)

316. Course 
Stroke . 78.0 mm

318. Blelle: a) Matériau
Connecting rod: Material . Steel

b) Type de la tête de bielle 
Big end ty p e __________

c) Diamètre intérieur de la tête de bielle (sans coussinets): 
Interior diameter of the big end (without bearings):____

d) Longueur entre axes: e) Poids minimum:
Length between the axes: ^ ^ 4 ,0  mm ( ±  0,1 mm) Minimum weight:

$h?11 - 2 Piece

56.0

700

mm i  0,1%

  g

319. vilebrequin: a) Type de construction 
Crankshaft; Type of manufacture
b) Matériau

M ateria l Steel__________
c )  , , coulé estampé

One piece

stampedO  moulded S
e) Type de paliers

Type of bearings________ Shell -  Smooth
f) Diamètre des paliers 

Diameter of bearings
g) Matériau des chapeaux des paliers 

Bearing caps m ateria l____________

d) Nombre de paliers 
Number of bearings.

58.0 mm +  0,2% 

Cast iron
h) Poids minimum du vilbrequin nu 

Minimum weight of the bare crankshaft  ̂5 500 g

320. Volant m oteur a) Matériau
Rywheel: Material Steel

b) Poids minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight of the flywheel with starter ring. 8 700

321. Culasse:
CyUnderhead:

a) Nombre de culasses 
Number of cylinderheads 1

b) Matériau 
Material _ Aluminium

323. Alimentation par carburateur(s): a) Nombre de carburateurs 
Fuel feed by carburettor(s): Number of carburetors _
b) Type 

Type
c) Marque et modèle 

Make and model _

F.I.S .A .
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Marque
Make SAAB

Modèle
Model . 900 Turbo N° Homol. A - 5 2 5 0

d) Nombre de passages de gaz par carburateur
Number of mixture passages per carburettor------------- 1--------------------

e) Diamètre maximum de la tubulure de gaz à la sortie du carburateur 
Maximum diameter of ttie flange hole of the carburettor exit port —

f) Diamètre du diffuseur au point d'étranglement maximum 
Diameter of the venturi at the narrowest p o in t____________________

mm

mm

324. Alimentation par injection:
Fuel feed by injection:
b) Modèle du système d’injection: 

Model of injection system: ___

a) Marque: 
Manufacturer: Bosch

K-Jetronic
c) Mode de dosage du carburant: 

Kind of fuel measurement: 
c l ) Plongeur 

Piston pump 
c3) Mesure de la masse d'air 

Measurement of air mass 
c5) Mesure de la pression d'air 

Measurement of air pressure

I I mèoanique
l i ü  mechanical

   électronique
I I electronical

I I hydraulique
I I hydraulical

■ooi/non 
yee/no 
oeifnon 
yee/no 

''©tit/non 
yes/no

d) Dimensions effectives du point de mesure au(x) papillon(s) ou au(x) tiroir(s) d'étranglement 
Effective dimensions of measure position in the throttle a r e a -----------------------------------------------

e) Nombre des sorties effectives de carburant
Number of effective fuel o u tle ts __________________ A + 1----------------------------------------------

c2) Mesure du volume d'air 
Measurement of air volume 

c4) Mesure de la vitesse de l'air 
Measurement of air speed 

Quelle est la pression de réglage?
Which pressure is taken for measurement?

oui/fton
yes/pve-
ooiynon
yee/no

55,1

bars

mm

 I Canal d'admission
ÜL1 Inlet manifold

f) Position des soupapes d'injection 
Position of injection valves:

g) Parties du système d'injection servant au dosage du carburant 
Statement of fuel measuring parts of injection sys tem ------------

 I Culasse
I I Cylinderhead

D is tr ib u to r ,  a i r  flow sensor and valves

325. Arbre à cames: a) Nombre 
Camshaft: N um ber.
c) Système d'entraînement 

Driving system __________ Chain
f) Système de commande des soupapes 

Type of valve operation_____________

b) Emplacement 
Location_____ Overhead

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings for each shaft

Cam to tappet

326. Distribution: e) Levée maximum des soupapes 
Timing: Maximum valve lift

avec jeu de 
with clearance

Admission
Inlet 10.6

A l l

Echappement 
mm E xhaust________l O j l

mm 0 .3 5

mm

mm

327. Admission: a) Matériau du collecteur 
Inlet: Material of the manifold
b) Nombre d'éléments du collecteur 

Number of manifold e lem ents______

Aluminium

d) Diamètre maximum des soupapes 
Maximum diameter of the valves. 

f) Longueur de la soupape
Length of the v a lv e  108 + 0^5

42.2 mm

mm

c) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cy lin der___

e) Diamètre de la tige de soupape
Diameter of the valve stem ______

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs _

8.0

Coi 1

mm
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Marque
Make SAAB

Modèle
Model . 900 Turbo

A - 5 2 5 0
N° Homol.

328. Echappement: a) Matériau du collecteur
Exhaust: Material of the m an ifo ld________Cast iron
b) Nombre d'éléments du collecteur

Number of manifold elem ents____________ ]______
e) Diamètre maximum des soupapes

Maximum diameter of the valves 3 5 ,7  
g)Longueur de la soupape

Length of the v a lv e  108 + 0 ,5

mm

mm

d) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cy linder________

f) Diamètre de la tige de soupape
Diameter of the valve s te m ___________

h) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs____________Çoi_]_

8.0 mm

330. Système d'allumage: a) Type
Ignition system: Type .
b) Nombre de bougies par cylindre 

Number of plugs per cy lin der__

Transistorized with d is t r ib u to r  and co il

1
c) Nombre de distributeurs 

Number of distributors _ 1

333. Système de lubrification: a) Type , b) Nombre de pompes à huile
Lubrification system: Type Oil in sump Number of oii pum ps___________ L

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  FUEL CIRCUIT

401. Réservoir: a) Nombre 
Fuel tank: Number

c) Matériau
Materiai Polvethvieme

b) Emplacement 
Location _____ Rear mounted

d) Capacité maximum
Maximum cap ac ity________6 ^

5. EQ U IPEM ENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQ U IPEM ENT

501. Batteriefs): a) Nombre
Battery(ies): Num ber.

6. TR A N SM ISSIO N  /  DRIVE

601. Roues motrices: 
Driving wheels:

 avant
LU front □arriéré

rear

602. Embrayage: b) Système de commande ■
Clutch: Drive sys tem __________
c) Nombre de disques

Number of p la te s ________ 1__________

hvdraulic
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Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900 Turbo N° Homol.

A - 5 2 5 0

603. Boîte de vitesses: a) Emplacement 
Gear-ljcx: Location____ Front

b) Marque «manuelle» 
«Manual» m a k e ___ SAAB

c) Marque <(automatique» 
«Automatic» make ____

d) Emplacement de la commande 
Location of the gear le v e r_____ n o o r

e) Rapports 
Ratios

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

d
£Üc>CO

Automatique
rapports
ratio

/  Automatic

nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

6w
Oc>c/5

B.V. suppl. /

rapports
ratio

Additional Q.

nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

8.

d
£Üc>iO

1 4.& 33 3 0 /1 5 X 2,201 3 0 /1 6

2
/

2 .5 6 2 2 6 /2 3 X 1 ,5 2 6 2 6 /2 0

3 1 .7 2 0 2 2 /2 9 X 1 ,2 2 3 2 5 /2 4

4 1 ,2 3 6 1 8 /3 3 X 1 ,0 0 0

5 1 .0 0 0 X

A R /R 4 .9 8 7 3 3 /1 5 2,421 3 3 /1 6
Cons­
tante
Cons­
tant. 2 ,2 6 7 3 4 /1 5 1 ,1 7 4 2 7 /2 3

f) Grille de vitesse 
Gear change gâte

Q © © O ©  ®  O  O

© ® © Ô
604. Surmultiplication: a) Type 

Overdrive: Type

b) Rapport
R atio_________: ________

c) Nombre de dents 
Number of teeth _

d) Utilisable avec les vitesses suivantes 
Usuable with the following g ears____

I
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Marque
Make SAAB

Modèle
Model . 900  Turbo N° Homol. A - 5 2 5 0

605. Couple final:
Rnal drive:
a) Type du couple final 

Type of final drive
b) Rapport 

Ratio
G) Nombre de dents 

Teeth number 
d)Type de limitation de 

différentiel (si prévu) 
Type of differential 
limitation (if provided)

AV /  Front AR /  Rear

Bevel gear

3,67

33/9

e) Rapport de la boîte de transfert 
Ratio of the transfer box ______

606. Type de l'arbre de transmission
Type ot the transmission shaft Driveshafts with constant v e lo c ity  ba il .joints and tn 'po id  ic i nt

7. SUSPEN SiO N  /  SUSPEN SIO N

701. Type de suspension: a) A V /F ro n t TransyersE wi shbone arms
Type of suspension:

b)AR/ re a r____S t i f f  rear axle__________

Independent wheels

Rigid axle

702. Ressorts hélicoïdaux: AV: oui/tUDN
Hélicoïdal springs: Front: yes/rxx

AR: oui/rxxx
Rear: yes/»«

703. Ressorts à lames: 
Leaf springs:

AV: «Mfttnon
Front: ^ n o

AR: XûûX'non
Rear: )V*X/no

704. Barre de torsion: 
Torsion bar:

AV: BMùtnon
Front: )ve8/no

AR: xwx'non
Rear: xxaafno

705. Autre type de suspension: Voir photo/dessin en page 15 
Other type of suspension: See photo or drawing on page 15

t ’AUTOW
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Marque
Make SAAB

Modèle
Model 90 0  Turbo

A-  5 2 5 0
N° Homol.

707. Amortisseurs:
Shock Absorbers:
a) Nombre par roue 

Number per wheel
b) Type 

Type
c) Principe de fonctionnement 

Working principle

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 1

Telescopic Telescopic

Gas-hydraulic Gas-hvdraulic

8. TRAIN ROULANT /  R U N N IN G  GEAR:

801. Roues: a) Diamètre AV
Wheels: Diameter F ro n t___ 15_

AR
. mm R e a r. JL5_7 381 , mm

803. Freins: a) Système de freinage 
Brakes: Braking system _____ Dual hydraulic

b) Nombre de maître-cylindres b1 ) Alésage
Number of master cylinders *1 .T.^Pd^n]—  B o re -----------------

c) Servo-frein oui/h«« c l ) Marque et type
Power assisted brakes yesfiHb Make and type .

d) Régulateur de freinage )6tàJ?non d1) Emplacement
Braking adjuster JJ-Sil/no Location----------

2 X 2 2 ^

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l)  Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes;
f1) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Num ber of shoes per wheel 
fS) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes;
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel

Girlinq-vacuum

mm

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 1

54 mm 30 mm

mm ( ±  1.5 mmi mm (+  1.5 mmi

cm’ cm’

mm mm

2 2

1 •

F.I.S .A . )>;;j
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Marque
Make SAAB

Modèle
Model . 900 T urbo

* - 5 2  5 0
N° Homol.

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum dise thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the-disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe s rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

AV /  Front AR /  Rear

Welded steel and cast iron Cast iron

1 3 , 0  m m 1 0 . 7

inm ( +  1 mm) 2 6 9 , 5  m m  ( - 1-1 mm)

2 7 6 2 6 7 , 5

t

1 7 7 1 9 1  5'  ^  1 m n-|

7 6  m m 8 6  m m

^tW non
)V56X/no

7 0 4 , 5

{JÈCXnon
X«9ifno

5 4 7 ,5

h) Frein de stationnement;
Parking brake:
h2) Emplacement de la commande 

Location of the le v e r__________

hi ) Système de commande
Command system ________

h3) Effet sur roues AV
On which wheels Front

Mechanical-inteqr

mu. Front.

804. Direction; a) Type 
Steering: Type Rack and pinion

b) Rapport 
Ratio___ 18.9 : 1

c) Servo-assistance oui/rWW(
Power assisted yes/Xj{

9. C ARRO SSERiE /  BODYW ORK

901. intérieur: a) Ventiiation oui/rx»x
interior: Ventilation yes/«<X

f) Toit ouvrant optionnel oui/non
Sun roof optional yes/ne-
f2) Système de commande 

Command system __________

b) Chauffage oui/ttoix 
Heating yes/^ti»

f1 ) Type
Type SIid inq métal

manual e le c t r ic
g) Système d'ouverture des vitres latérales: AV/Front:

Opening system for the side windows: A R /R e a r;.
M anual/e lectr ic

902. Extérieur 
Exterior.

a) Nombre de portes 
Number of doors _

c) Matériau des portières^ 
Door material:

b) Hayon AR oui/hoox
Rear tailgate yes/cwc

AV/Front: Steel______
AR/Rear:

SVENSKA BILSPORTFORBUNDEtt
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Marque
Make SAAB

Modèle
Mode! . 900  T urbo N° Homol.

A - 5 2 5 0

d) Matériau du capot AV 
Front bonnet material

f)

Matériau du capot/hayon AR 
Rear bonnet /  tailgate material 
Matériau de la carosserie 
Bodywork m ateria l___________

g) Matériau du pare-brise 
Windscreen material _

h) Matériau de la lunette AR 
Rear window m ate ria l___
Matériau des glaces de custode
Rear quarter lights material-------
Matériau des vitres latérales 
Side window material 
Matériau du pare-choc avant
Material of the front bumper^___

m) Matériau du pare-choc arrière' 
Material of the rear b um per____

k)

I)

Steel

Steel

Steel

Laminated glass

Tempered glass

Tempered glass
AV /  Front 
AR /  Rear .

Tempered glass
Tempered glass

P la s t ic ,  aluminium and rubber

P la s t ic ,  aluminium and rubber

INFORM ATIONS COMPLEM ENTAIRES COMPLEMENTARY INFORM ATION

401 c Fuel tank m aterial Steel p la te

605 b Final drive ra t io 4,86 3,89
c Final drive teeth number 34/7 35/9

3 2 1  6 0®

F .I.S .A .

10

I 'A
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Marque
Make SAAB

Modèle
Model . 900  Turbo N° Homol.

A -  5 2  5 0

P H O TO S / PHOTOS  

Moteur /  Engine

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

11
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Marque
Make SAA B ,

Modèle
  Mode! , 900 Turbo N° Homoi.

A -  5 2  5 0

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

H) Carburateur!s) ou système d'injection 
Carburetor(s) or injection system

V

I) Collecteur d'admission 
Inlet manifold

.j

J) Collecteur d'echappement 
Exhaust manifold

«wwojrü

0  45x57

Transmission /  Transmission

S) Carter de boite de vitesse et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bellhousing

12

«^ ' / l u r o w o ^
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Marque
Make SAAB

Modèle
Model . 900 Turbo N° Homol.

A - 5 2 5 0

Suspension /  Suspension
T) Train avant complet déposé

Complete dismounted front running gear
U) Train arriére complet déposé

Complete dismounted rear running gear

Train roulant /  Running gear
V) Freins avant 

Front brakes
W) Freins arriére 

Rear brakes

Carosserle /  Bodywork
X) Tableau de bord 

Dashboard
Y) Toit ouvrant 

Sunroof

SVENSKA BIISPORTFORBUNDET.
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Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900 T urbo N° Homol.

A - 5 2  SO

D ESSIN S /  DRAW INGS

Moteur /  Engine

Orifices d’admission de la culasse, face 
collecteur (tolérances sur dimensions: 
-  2%. +4% )
Cylinderhead inlet ports, manifold side 
(tolerances on dimensions: —2%, +4% )

lA

33

II Orifices du collecteur d'admissiqn, côté 
culasse (tolérances sur dimensions: 
-2 % , +4% )
Inlet manifold ports, cylinderlnead side 
(tolerances on dimensions: —2%, +4%)

III Orifices d'échappement de la culasse, 
face collecteur (tolérances sur dimensions: 
-2 % , +4%)
Cylinderhead exhaust ports, manifold 
side (tolerances on dimensions:
-2 % , +4% )

(N
tA

28

FJ.S .A .

IV Orifices du collecteur d'échappement, 
côté culasse (tolérances sur dimensions; 
-2 % , +4%)
Exhaust manifold ports, cylinderhead 
side (tolerances on dimensions:
-2 % , +4% )

3 0
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N'

A - 5 2  50

Groupe A  / Q  
Group M / D

Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900 Turbo APC

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d’Homologation 
Interior dimensions as definied by ttie Homologation Regulations.

/

B (Hauteur sur sièges avant) 
(Height above front seats).

C ( Largeur aux sièges avant) 
(Width at front seats)---------

970

1 230 mm

D (Hauteur sur sièges arrière) 
(Height above rear seats) _ 930 mm

E (Largeur aux sièges arrière) 
(Width at rear se a ts )_______

F (Volant — Pédale de frein) 
(Steering wheel — brake pedal)

G (Volant — paroi de séparation arrière) 
(Steering wheel — rear bulkhead)------

mm

1 290

570

1 670

mm

mm

mm

16 SVENSKA BILSPORTFORBUNDET,
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

A - 5 2 5 0

Groupe A  
Group r \ /  D

FICHE D'HOMOLOGATION ADDITIONNELLE POUR MOTEURS SURALIMENTÉS PAR TURBOCOMPRESSEUR (S) 
ADDITIONAL HOMOLOGATION FORM FOR TURBO CHARGED ENGINES

VAhicula : Constructaur 
Vahida : Manufacturar. SAAB-SCANIA AB

Modèle at typa
Modal and typa SAAB 900 Turbo APC

Homologation valable à partir dû  
Homologation vaiid aa from ____

- 1  OEC. 19» an groupa 
in group .

334. Suralimantation 
Turbocharging
b| Carter de turbine : 

Turbina housing :

Marqua at typa du turt» comprataeUT 
Make and typa of the turbochargar . _ Garret  TBO 321

b1) Nombre d'antrèat das gaz d'èchappamant
Number of exhamt gat entries_________ 1

b2) Matériau
Matariai Ni r e s i s t e  D5__________

c) Roue da turbina : 
Turbine wheel :
c2) Nombre d'aubat 

Numbar of blades

cl) Matériau 
Material . In c o n e ll 713

11
c3) Hautaur(s) d'una aube

Height(s) of blade__
o4) Préciser les cotas A,B,C. salon le schéma suivant :

Indicate the dimensions A, B, C, according the following sketch :
A = ___ 48.2

11,5 . mm

B = 
C =

11,5

d) Carter de compression : 
Impallar housing :

d 1 ) Nombre d'entrée d'air (mélange) 
Number of air entries (gas)____

d2) Matériau
Matariai Light A lloy

SO H TI6
EX IT

a

a) Roue da comprauion 
Impeller wheal :

a2) Nombre d'aubes
Number of blades _12 

s4) Prédter les cotas A, B, C salon le schéma suivant :
Indicate the danansions A. B, C, according to the following sketch,
A -  2 1 ^
B w ____
C »

s3) Hautaur(s) d'une aube 
Heightls) of blade___ 4,3 .mm

MA.
ENTRSe
E W Tfir

SVENSKA BILSPORTff^RBUNDEft
THE SWEDISH AUTOM05U.E SP0RT FEDERATION
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MarqiM
Maka _____

Modèle
Model . 900  Turbo N* Homol.

A -  5 2  5 0

f) Règuletion de le preuion :
Pressure regulation :

f 1 ) Type de régulation de la preuion : ^  by-pau 
Type of prenure adjustnwnt : by-pau

^  soupape de décharge 
relief valve

autre cas
other

f2) Préciser le type de la soupape et son contrôle , T .  ̂ .
Indicate the type of the valve and itt control Waste-gate of swing-valve type

g) Systénu d'échappement :
Exhaust system :

Oinunsions intérieures de l'éventuel tuyeu d'échappement entre le collecteur d'échappement et le turtiooompresMur (dessin) 
Internai dimensions of the eventual exhaust pipes between exhauu manifold and turbocharger (sketch)

h) Refroidisaement de l'air d'admission : «oi/non
&Mling of intake air : f9$/no

PHOTOS

k) Vue da dessus du turtM compresseur 
Plan view of turtxïcharger

L) Vue de face du turtx) compresseur 
Front view of turtxïcharger

SVENSKA BILSPORTFORBUNDET
THE SWœiSM AUTOMOBIIE-SPOET FEDERATION



Marqua
Maka - SAAB

Modèh
Modal 900_Iujib.o.

• - 5 2 5 0
N* Homol.

M) Vua da oûté du turtwoompraaaur 
Sida vitwr of turtjochargar

N) Cartar da turbina du turtx>conipra*Mur 
Turbina housing of turbochargar

/

0 ) Soupapa at montaga du by-̂ Mn du turt>ocompraawur 
Valva and bypass installation of turbochargar

P) Evantuai échappamant antia la ooliactaur d'échappamant at 
la turtxscompraaaaur.
Evantual axhaust pipas batswaan tha axhaust manifold and 
tha turttochaigar. __

Q) Cartar da comprasaion du turt>ocomprassaur 
Impallar housing of turtxschargar

SVENSKA BILSPORTFÔRBUNDt
THE SWEDISH AUTOMOBILE SPORT FEDERATION^ «•



Marqua
Maka _

Modèla
Modal .

* - 5 2 5 0
N® Homol.

DESSINS /  DRAWINGS

V) Entréa da< gaa d'échappamant dans la carter de turbina 
du turtMComprassaur
Exhaust gaz entry in the turbine housing of turbocharger.

VI) Sortie des gaz d'échappement du carter da turbina da 
turbocompresseur.
Exhaust gas exit of the turbine housing of turbochargar.

VII) Entréa da l'air (mélange) dans la carter da compression VIII) Sortie da I'air (mélange) du carter da compression du 
du turbocompresseur. turbocompresseur.
Air (gas) entry in the impeller housing of the turbocharger Air (gas) exit of the impeller housing of the turbochargar.

IX. Dispoaitif réglant la pression da suralimentation 
Device regulating the turtx>charging pressure.

F.I.S.A.
LH

b il s p o r t f O r b u n d e
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N '

A - 52 5 0
Extension N °

0 1 /  0 1 vo
FIC HE D’EXTENSIO N  A L’H O M O LO G A TIO N  O FFIC IELLE FISA  

FORM  OF EXTENSIO N TO TH E O FFIC IA L FISA HOM O LO GATIO N

□  ^  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Normal évolution of the type: as from chassis n um ber.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

m  v o  Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

- 1  DEC. 198^ en groupe 
in group _

Constructeur
Manufacturer

SAAB-SCANIA AB M odèle et type 
Model and type

SAAB 900 Turbo APC

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

7 • 701
7 701
7 701

9 804

8 803

Strengthened upper wishbone 
Strengthened lower wishbone 
Strengthened rea r  axle

(Photo I )
(Photo I )
(Photo unchanged)

Power s teer ing  ( t4 ,2 ‘:1)

Brakes -  Teves w ith  re a r  handbrake 

Front

(Photo I I I  and IV)

Rear

e
el

4
34 mm

2
33 mm

g i
92
93
9 4  
g5 
g6
9 7
98
99 
glO

2
1

2
1

Welded stee l and cast iron  
22,5 mm 
276 mm

F .I.S .A

L ight a l lo y  
10,7 mm

cm i'A U T O W O S ^

250 ■ mm
250 mm

\ r “\175 mm
y  ^ I 56 mm

No
500 cm'

Braking ad juster  in passenge/ compartment (Photo V I ,  V I I ,  V I I I )

iLoiku^-
:A ffliaPORTFORBUNDETENSKA

THE SWffilSH AUTOm OHLE S^OM fEDERATIOM

Page 1 /
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Marque
Make SAAB

Modèle
Model 900 Turbo

A - 52 5 0
Homol.

N ° Ext.

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

803 Brakes -  Lockheed with  rea r  handbrake 

Front

e
el

g i
g2
g3
g4
g5
g6
g7
g8
g9
glO

(Photo V)

4
38 mm

2
1
Light A lloy  
25 ,7  trni 
280 mm 
280 mm 
185 mm 
130 mm 
Yes
695 cm

SVENSKA BILSPORTFÔRBUNDET
THE SWEDISH AUTOMOBILE-SPORT FEDERATION
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Marque
Make SAAB

P H O T O S / PHOTOS

Modèle
Model 900  Turbo

A - 5 2 5 0
N° Hcmol.

N ° Ext.
o

I I

r i  '

F.I.S .A

IVENSKA BILSPORTFORBUNDEÎ
lE SWa>lSH AUTOMOBILE-SPORT FEDERATION ^  |
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Marque
Make

SAAB

P H O T O S / PHOTOS

Modèle
Model 90 0  T u rb o

fi,- mV:': •x

••ï:'

N° Homol.

N ° Ext.

> - 5 2  5 0

0 1  /  0 1 VO

V II V I I I

SVENSKA BILSPORTFÔRBUNDE
THE SWEDISH AUTOMOBILE SPORT FEDERATION
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N '

A- 52 5 0
Extension N '

0 2 /  0 2 VO
FIC HE D 'EXTENSIO N A L'HO M O LO G ATIO N O FFIC IELLE FISA  

FO RM  OF EXTENSIO N TO TH E  O FFIC IA L FISA HOMOLOGATION

I I BT Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Normal évolution of the type: as from chassis numtser.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

E l  v o  Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

Homologation valable dès le '• 
Homologation valid as fro m  _

-1  DEC. 198't en groupe
in group

Constructeur SAAB-SCANIA AB 
M anufactu rer________________________

M odèle et type 
Model and type

SAAB 900 Turbo APC

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

704 A n t i - r o l l  b a r -fro n t  

A n t i- r o l l  b a r-re a r  

A n t i- r o l l  b ar-rear

Photo I 

Photo I I

Photo I I I

SVENSKA BILSPORTPÔRBUr^Dl
IH£ SWEDISH AUTOMOBILE-SPORT fEDERAII0)<|Q
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Marque
Make

SAAB

P H O T O S / PHOTOS

Modèle
Model

900  Tu rbo
N° Homo! A •* 5 ? 5 Q-

0 2 /  0 2 VON ° Ext.

SVENSKA BILSPORTFORBUNDET
THE SWePISH AUTOMOBILE SPORT FEDERATION '0
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N '

A -  5 2  5 0
Extension N °

0 3 /  0 3 VO
FIC H E D’EXTENSIO N  A L’HO M O LO G A TIO N  O FFIC IELLE FISA  

FO RM  OF EXTENSIO N TO TH E O FFIC IA L FISA HOMOLOGATION

□  ^  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal évolution of the type: as from chassis num ber.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

- 1  DEC. WHomologation valable dès le  ̂
Homologation valid as fro m ___

Constructeur SAAB-SCANIA AB 
M anufactu rer_______________________

M odèle et type 
Model and type

en groupe 
in group _

SAAB 900 Turbo APC

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

13(8) Running gear -  f ro n t Photo I

SVËNSiCA b il s p o r t fô r b u n d e jL
THE SWEDISH AUTOMOBILE SPORT F E D E R A ÎIO I^^
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Maraue
MaKe

SAAB

P H O T O S / PHOTOS

Modèle
Model

900  T u rb o N° Homol.

N ° Ext.

A -  5 2  5 0

0 3 /  0 3 VO

m tm

SVENSKA BILSPORTFÔRBUNDO
IME S W » « H  AUTOMOBIU SPORT FEDERATIO»|J^
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N '

A-  52 5 0
Extension N‘

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE RSA  
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  ^  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Normal évolution ôf the type: as from chassis num ber.

I I VF Vartanta d t fourniture /  Supply variant
■Ji ,v ,

Pxl VO Variarrte option /  Option variant
' n.-

Errata /  Erratum

- 1  DEC. 198^Homologation valable dès le 
Homologation valid as from .

Constructeur
Manufacturer

SAAB-SCANIA A3
Modèle et type 
Model and type

en groupe 
in group _

SAAB 900 Turbo APÇ-

Page ou e x t  
Page or e x t

Description
Description

8 803

u

G

Brakes

e
e

g
g
g
g
g
g
g
g
g
g
h

b
b 1

h 1 

h 3

Front

Rear

Master c y lin d e r  
(Photo’ I '^

Rear
(Photo I ) (Photo I I ) (Photo I I I )

1 1 1

1 54 mm 54 mm 27 mm

1 2 2 2

2 1 1 1

3 Welded s tee l and cast iro n Welded s tee l
4 2 2 .5  mm 2 0  mm 9 mm
5 276 mm 276 mm 266 mm
6 276 mm 276 mm 265 mm
7 177 mm 177 mm 195 mm
8 76 mm 76 mm 56.5  mm
9 Yes 9 Yes 9 No 9

10 704.5 cm^ 704.5 cm 506 cm̂

19.0 -  17.7  nm/17.7 -  15 .8  mm

Handbrake 
(Photo V)

H ydraulic
Rear

SVENSKA BILSPORTFORBUN
THE SWEDISH AUTOMOBIU SPORT FEOERATION
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Marque
Make SAAB

Modèle
Model •900 T urb o

PH O TO S/ PHOTOS

N° Homol.

N« Ext.

» -  5 2  5 0

0  4 /  0 4 W

rA ü T O W

,:aMp

SVENSKA BILSPORTFÔRBUNDET p
THE SWBJISH AUTOMOBIIE-SPORT FEDERATION ^
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation

A - 5 2 5 0

FICHE D’EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  s r  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal évolution of the type: as from chassis num ber.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

Px] VO Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from -

- 1  DEC. 198't

Extension N®

0 5 /  05V(|

Constructeur
Manufacturer

SAAB-SCANIA AB Modèle et type 
Model and type

en groupe 
in group _

900 Turbo APC

Page ou e x t  
Page or e x t

Description
Description

401 S afe ty  tank
b Luggage compartinent

c Rubber -  Marston (aluminium cover)

d 70 1

(Photo I  and I I )

G

C

f)

SVENSKA BILSPORTFÔRBUNDEt
THE SWœiSH* AUTOMOBILE-SPORT FEDERATION 0

Page 1 /



Maraue
Make

SAAB
Modèle
Model 9 0 0  Turbo

PH O TO S/ PHOTOS

N ° Homol. A "* 5 2 5 0- 

0 5 /  0 5 VO
N ° Ext.

SVENSKA BILSPORTFÔRBU
THE SWBMSH AUTOMOIILE SPOIT FEDERATION

NLfËl
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation

« - 52 5 0
Extension N °

06 /  0 6 V8.

FICHE D’EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA  
FORM OF EXTENSION TO TH E O FFIC IA L FISA HOMOLOGATION

□  ^  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal évolution of the type: as from chassis num ber.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

H  v o  Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

- 1  DEC. 198^ en groupe 
in group _

Constructeur
Manufacturer SAAB-SCANIA AB

M odèle et type
Model and type SAAB 900 Turbo APC

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

Page 9 902 A 

902 C

4 doors (Photo I and I I )  

Front and rear door m a te ria l: Steel

2BILSPORTFORBUNDE
THE SWEDISH AUTOMOtlLE SrORt FEDERATION

Page 1 /  _
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Marque
Make SAAB

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle
Mode! 900  Turbo N° Homol.

N ° Ext.

f t - 5 2 5 0

0 6 /  0 6 ÏO

»

SVENSKA BILSPORTFORBUNDET
THE SWEDISH AUTOMOBILE SPORT FEDERATION
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from --------------

-1  DEC. m
Constructeur de la voiture 
Manufacturer of the car — SAAB

Modèle et type 
Model and type

en groupe 
in group _

Homologation N°

â - 5 2 5 0
Extension N°

0 7 /  0 7 y»

900 Turbo APC

ARCEAU /  CAGE PE SECURITE ROLLBAR /  ROLLCAGE

/  Arceau principal 

Main rotibar

Entratoiae
longitudinala/diagcnale
Longitudinai/diagonat
strut

Arceau avant 

Front roUbar

Faixicant de l'arceau 
RoUlïar manutacturar 
Matériau 
Matariai
Diamètre extérieur 
Exterior diameter 
Epaisseur de paroi 
WaU ttiidmeaa 
Limita éiastique 
Elastic Umlt 
Résitance é la traction 
Tensile strength 
Poids total y-compris les fixations 
Total weight inckjdir>g fixings __

W infried M atter GmbH, Germany

AlZnMql AlZnMql /AlZnMql AlZnMql

40 mm 40 mm/ 40 mm 40 mm

3 ,5 mm 3 )5  mm/ 3 ,5  mm 3 ,5 mm

290 -  345 kg/mm'

kg/mm*

290-345  kg/mm“/290-346g/mm' 290 -  345 kg/mm*

kg/mnf350 -  390 3 50 -390  kg/mm»/350-39Qg/mm' 350 -  390

26 kg

Arceau/cage complet! ' e) hors de la voiture 
Complete rollbar/rollcage outside the car

«

Nous attestons que le prè88hl aiceatT? la présente cage de 
sécurité répond aux dispositions de l'Annexe J de la FIA. en 
particulier en ce qui concerne ses implantations, ses con­
nexions et ses résistances aux contraintes.
We certify that the present rollbar/rollcage complies with 
the conditions of the FIA Appendix J, in particular with re­
gard to its attachments, its connections and its stress resis­
tances.

Signature du représentant du constructeur du véhicula 
Signature of the car manufacturer representative

SVENSKA BILSPORTFORBUNDETI
THÎ SV/EDISH r r o ’-R .n '-.s j

Gunnar Larsson 
D ire c to r  o f  Engineering



M«rqu«
SAAB

Modèle
Model . 900 Turbo

A-52 50
N” Hotnol.

PHOTOS OU DESSINS DES FIXATIONS SUR LA COOUE : 
mOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY :

N" Ext. 0 7 /  0 7  VO

#

©

■

ENSKA BIISPORTFORBUNDET
TĤ  AIIT/̂ &xP%Bti e rrrsro A ri/%ki



Marqua
SAAB

ModéM
Modat  2û il Tu rbo

PHOTOS OU DESSINS DES FIXATIONS SUR LA COQUE :
PHOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY :

N” Homol.

N“ Ext.

H- 52 5 0

o t / o t V o

F.I.S .A .

SVENSKA BILSPORTFORBUNDI
THE SWEDISH AUTOMOBIlE STOat fEDERATlOH



Homologation N '

FEDERATIOMINTERNATIONALE L
DU SPORT AUTOMOBILE -

FICHE D EXTENSION A L’HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  ^  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis number.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

VO Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

0  1 AVR. 1985

Extension N “

08 - 0 8V0

Homologation valable dès le 
^ h o m o lo g a tio n  valid as from .

Constructeur
Manufacturer SAAB-SCANIA AB

Modèle et type 
Model and type

en groupe 
in group _

SAAB 900 Turbo APC

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

803

704

Brakes -  AIE with rear handbrake

Rear 

e . 1 

e 1 33,0 mm

9 1 2
9 2 1

g 3 Nodular iron

9 4 9 + 1 mm

9 5 258 + 1 mm

9 6  256 + 1,5 mm

9 7 189 + 1,5 mm

9 8  78 + 1,5 mm

9 9 » 110

9 10 466,13 cm 

A n t i- r o l l  bar ( fro n t )

(photos I and I I )

^ U T C ^

(photo I I I )

SVENSKA BILSPORTFÔRBUNDE]
THE^WEOISH AUTOMG21LÊ SPORT FEDERATION ^
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Marque
Make SAAB

P H O TO S/ PHOTOS

Modèle
Mode! 900 Turbo  APC N° Homo!.

N ° Ext.
0 8  -  0 8 VO

i

V.

AüTC^

SVENSKA B!LSPORTFÔRBUNDE|
fME SVVÊDISH AUTOMOEILE SPORT fEDERAtlOh

P a g e /.



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N'̂

A - 5 2 5 0
Extension N°

0 9 /  0 1 ET

□ ET Evolution normale du type: dès le numéro de cfiâssis 
Normal evolution of tfte type: as from chassis number YS3AD45S6G000005

□ VF Variante de fourniture /  Supply variant

□ VO Variante option /  Option variant

□ ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

Constructeur
Manufacturer SAAB

-1  FEV. 1986 en groupe 
in group _

Modèle et type 
Model and type 900 Turbo APC

Art.
Art.

Description
Description

Page ou ext. 
Page or ext.

(Photo I and I I )In te rc o o le r334

Yes

SVFNSKA nilSPOF.TFÔR"’
THE SWcDlîH AUIC.V.Oa:i.i SFORt f EC.RATIOt'jT Page 1 /



Marque
Make SAAB

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle
Mode! 9 0 0  T u rb o  APC N° Homo).

N ° Ext.

A - 5 2 5 0  

0 9 /  0 1 ET

»

V,

(

ÎSKA B ! l S P O P T - Ô P ' ' l 'T ! ^  0  ' 2
SVVÉOISH A U IC .Y iO û lL L  i r O R l  ^  P 3 Q 6  /  —
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE EISA 

FORM OF EXTENSION TO THE O FFIC IA L FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

A -  5 2 5 0

Extension N°

10 /  G 1 ER

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  V F  Variante de fourn iture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant 

ex ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

Constructeur
Manufacturer_____________

1er Jan v ie r 1988
en groupe 

, in group —

SAAB
Modèle et type 

. Model and type , 900 T u rb o  APC

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
A rt.

Description
Description

Suite au changem ent du coeffic ien t de suralim entation  
p o rté  de (1 .4 )  à (1 .7 )  à p a r t ir  du 1er Jan v ie r 1988 :

A rtic les  103 et 307b : 

A rtic le  307c :

1985 X 1 .7  = 3374.5  

2012 X 1 .7  = 3420.4

-

Page 1 / .



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE 

PRODUCTION CERTIFICATE
n -  52 5 0

Manufacturer 

Car Model

SAAB

900

Date 198^-11-09

Type or commercial désignation

900 Turbo APC

Homologation No 

Nature of the extension

PRODUCTION

I hereby certify  that the production 
indicated opposite concerns cars which 
are entirely completed, identical and 
in conformity with the recognition form 
submitted for the said model.

Signature
Gunnar Larsson

Position: Director of Engineering

Month/Year Number

3d ifd

1 Sept/83 1 673 1 089

2 Oct/83 1 096 989

3 Nov/83 1 092 999

Dec/83 1 260 1 236

5 Jan/8^ 1 078 738

6 Feb/8^ 1 1 175

7 Mar/8^f 1 158 978

8 Apr/8^^ 1 038 87̂ t

9 May/8^t 1 296 928

10 3un/8«f 338 k73

11 Jul/8^f - -

12 Aug/8^ __

Total

Remarks:

11 if70 9 it79



S A A B - S O A N IA
198*-08-I7

•  -  5 2 5 0 

0 6 /  0 6  VO

CERTIFICATE

SAAB-SCANIA AB, holder of a FISA entrant license, hereby certifies that 
more than 5000 cars of the models SAAB 900 Turbo APC, in accordance 
with homologation form submitted, have been produced during 12 conse­
cutive months. We also certify that more than 2500 cars of the ^-door 
version have been produced under the same conditions.

Gunnar Larsson 
Director of Engineering

IN 9901929 209S 70


